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THE ROLE AND SIGNIFICANCE OF ENGLISH LANGUAGE FOR
LAWYERS AT THE PRESENT STAGE

Ukraine moves to Europe with great speed. The integration covers
all areas of our life, including legal activity. With the pace of European
integration new possibilities are opening for Ukraine. As the European
Union expands and as more and more companies, organizations, institutions
and firms all over the world are confronted with the multi-nationalization of
business with its commercial and legal aspects, the English language
required of us to communicate becomes more professional and more
specialized [1]. So, our country needs more and more well-prepared
professionals in various spheres, particularly in legal activity.

That’s why future specialists of law should be highly-qualified,
competent and be ready to use foreign languages efficiently in their sphere.

Lawyers combat crime and impunity. This struggle consists not only
in punishing but also in reeducating offenders. Huge work is carried on by
the lawyers in rooting out the causes and in eliminating the conditions
creating these phenomena. Lawyers also do a lot to prevent crimes.

For the success of work employees need a high general education
level and good professional training. Each of us realizes that to become a
lawyer one must know the legislation in force.

Mastering foreign languages greatly contributes to the general
education and cultural advance. Legal English it is one of the many forms of
English that is used in law. Lawyers need to learn legal English from a
technical context to work successfully. Learning legal terms is important for
you if you are studying law independently of your country [2].

When you enter the market as a professional lawyer, you face many
different clients in the country you have shifted to. Of course, you will have
to use all the legal terminologies that other lawyers use in that region.
English is a second language for many people. Learning professional law
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means, that you should learn all English terminologies in the same area.
Because it's necessary to learn written and also spoken law, you should pay
to it special attention.

The lawyer should be able to read some authentic magazines, web-
sites or books to find out some new information or experience. So to say, to
be in the subject of what is happening in the world and to know the world
practice in the area of law disciplines. What’s more, to be able to speak
with their foreign counterparts on the work issues.

To sum up, we’d like to say that foreign languages have a significant
role in our life, inclusively for legal activity.
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JApamapeusnka Jl. Bb.,
CTapImii BUKIagad
HanionansHa akajeMisi BHYTPIIIHIX CITpaB

MOJA0 IINTAHHA PO3BUTKY HABUYOK IHINOMOBHOI'O
YCHOI'O MOBJIEHHA

IHo3zemMHa MOBa € [i€BMM UYHMHHHUKOM COLiaJIbHO-€KOHOMIYHOTO,
HayKOBO-TEXHIYHOTO W 3arallbHOKYJIBTYPHOTO IPOTPECY CYCHIJbCTBA, IO
miaBHIIye 11 craryc sik ramysi ocBith. [Ipenmer «IHo3eMHa MOBa» B cHCTEMI
BuIOi mpo¢eciiHOi OCBITH TIOCiZae CHOTOJHI  BIAIOBIIHE CBOEMY
MPU3HAYCHHIO MiCIle Cepell IHIMX JUCHUILIIH. BUMYCKHHKH BHIIHX
IOPUIMYHUX HaBYAJbHUX 3aKJIAJIB TOTYIOTHCS JIO JKUTTS B yMOBax JiaJiory
KyJAbTYp 1 HapoJiB, MIXHaIiOHAILHOTO CIUIKYBaHHS, IMiJBUIIEHOI poi
NPHUBATHOTO JKUTTA. AANTAIlisl 10 [IMX YMOB BUMArae BiJl HUX MPAaKTHYHOTO
BOJIOMIHHS 1HO3eMHMMH MOBAaMH, HABUYKaMU CIIJIKYBaHHS, 3HAHHS
HAapOJHMX 3BHYAiB 1 CHPOMOXKHOCTI iHTerpamii 0COOHCTOCTI y CHCTEMY
CBITOBHX 1 HAI[IOHAJILHUX KYJIBTYD.

Jlns BUKIamadiB iHO3eMHOT MOBHM Ba)KJIMBHM B IIPOLIEC IMiJATOTOBKH
MaiioyTHIX (axiBIiB A0 Takoi amanTailii € HPUIIIEHHS yBard HAaBYAHHIO
YCHOT'O 1HIIIOMOBHOTO MOBJEHHS. JIOCBiIUeHI MMeAaroryu MpoIOHYIOTh Pi3Hi
BUJIM JTISUTBHOCTI, $IKi 3pOOJISATH CTYIEHTIB OUIbII aKTHBHUMU B IIPOIIEC
HaBYaHHs, & caM IIPOIIeC — OUIBII AIEBUM Ta I[IKABHM.

HaByat ycHOMYy iHIIOMOBHOMY MOBJIEHHIO 3HAUUTh BUYUTHU
CTYAEHTIB: CTBODIOBaTH 3BYKH i1HO3eMHOI MOBH; IIPaBWJIbHO BIXKUBATH
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